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VRAAG 2011/15 

Aanleggen kleeftractie: verpleegkundige of 
medische handeling 

 QUESTION 2011/15 
Application de traction: acte infirmier ou médicale 

 
   

1. Vraag  1. Question 
   
Men stelt de vraag naar aanleggen van kleeftracties bij 
patiënten met (femurhals)fractuur. Is dit een 
verpleegkundige of medische handeling? 

 On pose la question de la mise en place d’une 
traction collée pour fracture (du col de fémur). Est-ce 
un acte médical ou infirmier ? 

   
De tractie houdt niet enkel immobilisatie in maar ook 
een reductie en aligneren van de fractuur. Dat blijft 
volgens de vraagsteller een medische handeling, net 
zoals het aanbrengen van een priem voor bottractie. 

 La traction n’est pas seulement un moyen de 
contention, mais aussi bien une réduction et un 
alignement du membre. Dans la vue du demandeur, il 
s’agit donc d’un acte médical, comme la mise en 
place de la broche pour une traction osseuse. 

   
In de lijst van handelingen staat onder B2 : 
“Toepassing van de behandelingen tot immobilisatie 
van alle letsels, na eventuele manipulatie door de 
arts, zoals het aanbrengen van verbanden in gips en 
gipsvervangende producten en het toepassen van 
andere technieken tot immobilisatie.” 

 La liste d’actes définit comme acte B2 : « application 
du traitement par contention physique pour toute 
lésion après manipulation éventuelle par le 
médecin telles que les applications de plâtres, de 
plâtres de synthèse et d’autres techniques de 
contention.» 

   
2. Antwoord  2. Réponse 

   
De praktijk in ziekenhuizen verschilt. In een aantal 
ziekenhuizen leggen verpleegkundigen alle 
kleeftracties aan, na opdracht van de arts, in sommige 
andere is de volledige techniek voorbehouden aan de 
arts. 
 

 La pratique dans les hôpitaux varie. Dans un nombre 
d’hôpitaux les infirmiers font la mise en place de 
toutes les tractions collées, après prescription par le 
médecin, dans certains autres l’entièreté de la 
technique est réservée au médecin. 

   
Reductie van een fractuur is in elk geval de 
bevoegdheid van de arts, niet van de verpleegkundige. 
Bij een tractie geeft de arts de opdracht, hij controleert 
de stand van het lidmaat en bepaalt het aan te hangen 
gewicht. De verpleegkundige mag een kleeftractie 
bevestigen voor de immobilisatie. 

 La réduction des fractures est en tout cas réservée au 
médecin, et pas la compétence de l’infirmier. Le 
médecin donne la prescription pour la traction, il 
contrôle la position du membre et décide du poids à 
attacher. L’infirmier peut appliquer la traction collée 
pour l’immobilisation. 

   
Zoals elke procedure heeft deze risico’s, vnl. 
huidletsels en vasculaire belemmering. Wanneer de 
verpleegkundige de tractie aanlegt, dient dit 
beschreven in een procedure die ook de 
aandachtspunten en nodige observatie bevat. Gezien 
het gaat om een B2-handeling moet de procedure 
opgesteld worden in overleg met de arts(en). 

 Comme chaque technique celle-ci a ses risques, 
notamment des lésions cutanées et des obstructions 
vasculaires. Quand l’infirmier applique la traction, la 
technique doit être décrite dans une procédure qui 
donne aussi les points d’attention et les observations 
à faire. Vu qu’il s’agit d’un acte B2 la procédure doit 
être rédigée en concertation avec le(s) médecin(s). 

   
De B2-handeling houdt in dat de arts zelf beslist of hij 
de opdracht geeft of niet; de instelling kan ook 
beslissen de techniek niet te laten uitvoeren door 
verpleegkundigen en geen procedure op te stellen. 

 La classification de l’acte B2 implique que le médecin 
a le choix de prescrire ou non cette prestation ; 
l’institution peut décider de ne pas laisser exécuter la 
prestation par un infirmier et ne pas publier la 
procédure. 

   
Plaatsen van een priem voor een bottractie is een 
medische handeling, die door verpleegkundigen enkel 
zou kunnen uitgevoerd worden in het kader van 

 La mise en place d’une cheville pour une traction 
osseuse est un acte médical, qu’un infirmier pourrait 
seulement effectuer dans un cadre chirurgical 
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chirurgie (als assistentie voor chirurgische ingrepen, 
B2). Ook bij een bottractie mag de verpleegkundige, na 
plaatsen en controle door de arts, de tractie verder 
installeren op medisch voorschrift en met een 
procedure. 

(assistance lors des interventions chirurgicales, acte 
B2). Pour une traction osseuse, après la mise en 
place de la broche et le contrôle par le médecin, 
l’infirmier peut aussi mettre en place le reste de la 
traction, sous prescription médicale et avec une 
procédure établie. 
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